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Modules & Features

Megnetic Charging Module

Apple Watch Megnetic Charging Module
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Indicator Light

USB-A Output
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Médulos y Funciones

Médulo de Carga Magnética
Médulo de Carga Magnética para Apple Watch
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Entrada USB-C Fl o~

j s
> i .__."-. Médulo de Carga para AirPods
L P
:ﬂ‘: 3 T-' =TT - ]

- L O
/ gl o Esulidu USB-C

Disipacién de calor

Salida USBA Luz Indicadora
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Modules & Fo nnalités

Module de Chargement Magnétique

Module de Chargement Magnétique pour Apple Watch
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Entrée USB-C
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Dissipation de chaleur

Lumiére Indicatrice

Sortie USB-A
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Module & Funktionen

Magnetisches Lademodul

Magnetisches Lademodul fiir Apple Watch
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USB-C Eingang

Waérmeableitung

USB-A Ausgan Kontrollleuchte
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Moduli & Funziona

Modulo di Ricarica Magnetica

Modulo di Ricarica Magnetica per Apple Watch
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Ingresso USB-C Fl

Dissipazione del calore
Luce di Indicazione

Uscita USB-A
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Model(Main Unit)

DC 12V=2.97A (35W)

Output(Main Unit)

TC-082C35G (Aluminum Version)
TC-095C35G (Dual Color Version)

Input(Adapter)

5V=1A; 5V=3A; 9V=3A; 10V=2A;
12V=2.91A; 15V=2.33A; 20V=1.75A;
PPS: 3.3-5.9 3.3V-11V=3A(35W)

Cable Color
[ser |
Cable Material

EN-2

Indicator Light Info

White Light

Connected to power

Turns off after a constant 30 seconds.

Red Light

Metal foreign object
detected

Accessories List

EN-3

Warranty Policy

®|

30-Day No-Reason Return/Exchange

2-Year Warranty

Precautions

1. Do not use the wireless charger in damp environments, and avoid
any liquids entering the interior of the charger to prevent short
circuits or damage.

X XXX |X| XXX

N

. Ensure the charger is used in a well-ventilated environment and
do not place the charger and devices in direct sunlight or near
heat sources.

w

. When using the charger, please place it away from flammable
materials and heat-sensitive items.

IS

. When charging, please remove any metal objects or magnetic
cards from the device or case to avoid interfering with the
charging process or damaging the magnetic cards.
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Parts Silicone| Metal Coil

skin parts

o
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Hazardous’

Lead (Pb) ><

X
X
X

Cadmium (Cd)

Mercury (Hg)

Total Chromium
(Cr(VI)

Total Bromine
(PBBs & PBDESs)

Dibutyl phthalate
(DBP)
Benzylbutyl
phthalate
(BBP)
Di-2-ethylhexyl
phthalate
(DEHP)
Diisobutyl
phthalate
(DIBP)

X | X | X | XXX |X]|X
X | X | X | XXX |X]|X
XXX | X|X|X]|X]|X
X | X | XXX XX | XX

X : Not detected
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Especificaciones

Modelo (Cuerpo Principal)

DC 12V=2.97A (35W)

Salida (Cuerpo Principal)

TC-082C35G (Version de aluminio)
TC-095C35G (Version de dos colores)

Entrada (Adaptador)

ES-7

Luz Indicadora

Luz Blanca

Conectado a la energia

Se apaga fras 30 segundos.

Luz Roja

Objeto metdlico detectado

Lista de Accesorios

Adaptador de Cargador GaN PD de 35W

Lo |
Estuche de Vidje
Lo |
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Politica de Garantia

@l

Devolucién/Cambio Sin Razén de 30 Dias

Garantia de 2 Afios

Precauciones

1. No utilice el cargador inaldmbrico en ambientes himedos y evite
que los liquidos entren al interior del cargador para prevenir
cortocircuitos o dafios.

2. Asegurese de que el cargador se utilice en un ambiente bien
ventilado y no coloque el cargador ni los dispositivos bajo la
luz directa del sol o cerca de fuentes de calor.

3. Alusar el cargador, coléquelo lejos de materiales inflamables
y elementos sensibles al calor.

4. Al cargar, por favor retire cualquier objeto metdlico o tarjetas
magnéticas del dispositivo o funda para evitar interferencias con
el proceso de carga o dafios a las tarjetas magnéticas.

Lista de sustancias peligrosas

- Partes Piel de | Partes i

Sustanci Carveasal licona metdlicas| 200N | PCB
Plomo (Pb) X X X X X
Cadmio (Cd) X | X | X | X | X
Mercurio (Hg) >< X X X X
Cromo Total
rome X | X | X | x| X
Bromo Total
(PBBs & PBDEs) >< X X X X
Ftalato de Dibutilo
(DBP) X X X X X
Ftalato de
Bencilbutilo X X X X X
(BBP)
Ftalato de
Di-2-etilhexilo X X X X X
(DEHP)
Ftalato de
Diisobutilo X | X | X | X | X
(DIBP)

X : No detectado ES-10

Modeéle (Corps Principal)

DC 12V=2.97A (35W)

Sortie (Corps Principal)

TC-082C35G (Version en aluminium)
TC-095C35G (Version bicolore)

Entrée (Adaptateur)

Couleur du Cable
Matériau du Céble

FR-12

Témoin Lumineux

Lumiére Blanche

Connecté & I'alimentation

S'éteint aprés 30 secondes.

Lumiére Rouge

Métal détecté

Liste des Accessoires

Adaptateur Chargeur GaN PD 35W

Etui de Voyage
Lo |
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Politique de Garantie

@l

Retour/Echange Sans Motif de 30 Jours

Garantie de 2 Ans

Précautions

1. N'utilisez pas le chargeur sans fil dans des environnements
humides et évitez que des liquides entrent a l'intérieur du
chargeur pour prévenir les courts-circuits ou les dommages.

2. Assurez-vous que le chargeur est utilisé dans un environnement
bien ventilé et ne placez pas le chargeur et les appareils en plein
soleil ou a proximité de sources de chaleur.

3. Lors de l'utilisation du chargeur, veuillez le placer loin des
matériaux inflammables et des objets sensibles a la chaleur.

4. Lors de la charge, veuillez retirer tout objet métallique ou carte

magnétique de 'appareil ou de l'étui pour éviter d'interférer avec
le processus de charge ou d'endommager les cartes magnétiques.

FR-14

Liste des substances

Piéces| g iier | Peaude| pieces i

Boiti ey e Bobine | PCB
Sengerecses oTer | silcone
Plomb (Pb) X X X X X
Cadmium (Cd) X X X X X
Mercure (Hg) X X X X X
Chrome Total
Chrome X | X | X | x| X
Brome Total
(PBBs & PBDESs) >< >< X >< X
Phtalate de Dibutyle
Pt X | X | X | x| X
Phtalate de
Benzylbutyle X X X X X
(BBP)
Phtalate de
Di-2-éthylhexyle | X X X X X
(DEHP)
Phtalate de
Diisobutyle >< X X X X
(DIBP)

X :Non détecté ER-15

Spezifikationen

Modell (Hauptteil)

DC 12V=2.97A (35W)

Ausgang (Hauptteil)

TC-082C35G (Aluminiumversion)
TC-095C35G (Zweifarbige Version)

Eingang (Adapter)

DE-17

Anzeigeleuchten

Weifles Licht
Mit Strom verbunden

Geht nach 30 Sekunden aus.

Rotes Licht

Metall erkannt

Zubehorliste

35W PD GaN Ladegerdt Adapte

DE-18

Garantiepolitik

®

30 Tage Riickgabe/Umtausch ohne Grund

2-Jahres-Garantie

Vorsichtsmafinahmen

1. Verwenden Sie das kabellose Ladegerdt nicht in feuchten
Umgebungen und vermeiden Sie das Eindringen von Flissigkeiten
in das Innere des Ladegerats, um Kurzschlisse oder Schaden
zu verhindern.

2. Stellen Sie sicher, dass das Ladegerat in einer gut bellfteten
Umgebung verwendet wird, und platzieren Sie das Ladegerat
und die Gerate nicht im direkten Sonnenlicht oder in der Nahe
von Warmegquellen.

3. Platzieren Sie das Ladegerat beim Gebrauch bitte fern von
entflammbaren Materialien und hitzeempfindlichen Gegenstanden.

4. Entfernen Sie beim Laden bitte alle Metallgegenstande oder
magnetischen Karten aus dem Gerdat oder der Hulle, um eine
Beeintrachtigung des Ladeprozesses oder eine Beschadigung
der magnetischen Karten zu vermeiden. DE 19

Liste gefdahrlicher Stoffe

Gefahrlid Teile | Genause sikonna le| Spule | PCB
Blei (Pb) X X X X X
Cadmium (Cd) X X X X X
Quecksilber (Hg) X X X X X
Gesamtchrom

Gesamt X | X | X | X | X
Gesamtbrom

(PBBs & PBDESs) >< X X X X
Dibutylphthalat

piour X | X | X | x| X
Benzylbutyl

phthalat >< X >< X ><
(BBP)

Di-2-ethylhexyl

phthalat X X X X X
(DEHP)

Diisobutyl

phthalat >< X X X X
(DIBP)

X : Nicht nachgewiesen DE-20

Modello (Corpo Principale)

DC 12V=2.97A (35W)

Uscita (Corpo Principale)

TC-082C35G (Versione in alluminio)
TC-095C35G (Versione a due colori)

Ingresso (Adattatore)

5Vm3A; QV=3A; 10Vm2A,
15V=2.33A; 20V=1.75A;

- 3.3VA1IV=3AG5W)
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Spia di Indicazione

Luce Bianca

Connesso all'alimentazione

Si spegne dopo 30 secondi.

Luce Rossa

Metallo rilevato

Elenco degli Accessori

Adattatore Caricatore GaN PD da 35W

Custodia da Viaggio

IT-23

Politica di Garanzia

@l

Reso/Cambio Senza Motivo di 30 Giorni

Garanzia di 2 Anni

Precauzioni

XX | XXX X]|X]|X

1. Non utilizzare il caricabatterie wireless in ambienti umidi e evitare
che liquidi entrino all'interno del caricatore per prevenire
cortocircuiti o danni.

2. Assicurarsi che il caricabatterie sia utilizzato in un ambiente ben
ventilato e non posizionare il caricabatterie e i dispositivi alla luce
diretta del sole o vicino a fonti di calore.

3. Quando si utilizza il caricabatterie, posizionarlo lontano da
materiali infiammabili e oggetti sensibili al calore.

4. Durante la ricarica, rimuovere eventuali oggetti metallici o carte

magnetiche dal dispositivo o dal case per evitare di interferire
con il processo di ricarica o di danneggiare le carte magnetiche.
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Elenco sostanze pericolose

Sostanze Parti | custodia

pericolose

Pelle di | Parti
silicone |metalliche

X | X

o
[e]
o

Bobina

Piombo (Pb)

X
X

Cadmio (Cd)

Mercurio (Hg)

Cromo Totale
(Cr(VI)

Bromo Totale
(PBBs & PBDEs)

Ftalato di Dibutile
(DBP)
Ftalato di
Benzilbutilo
(BBP)
Ftalato di
Di-2-etilesile
(DEHP)
Ftalato di
Diisobutile
(DIBP)

X | X | X | X|X|X|X]|X
X | X | X | X|X|X|X]|X
X | X | X | XXX |X]|X
X | X | XXX |X|X]| XX

X :Non rilevato
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BEEMEVRH

sENG BE | rz 2037 | emma | 340 | PCB
it (Pb) X X X % %
HRZVL (Cd) X X X X X
7KER (Hg) X X X X %
2700

vy X | X | X | X | X
(%if& poDES) | < X X X X
(’ig;%wa»—r— ¥ | x| x| x »
RITIT

FILTEL— X % | x| % %
(BBP)

é&?/b«#%b) X X X X X
J4L— b (DEHP)
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4 (Pb) X X X X X
% (Cd) X X X X X
& (Hg) X X X X X
FUEE(CrVD) X X X X X
memmarsoen < | X | X | XX
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Advancement and Concentration
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Company: SINO-SEAR GmbH
EC REP AddressFeuerbachstrasse 11,1471 Potsdam,Germany
Mail: info@sino-sear.com *Available only to EU consumers
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference. and (2)
this device must accept any interference recetved. including mterference that may cause
undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device. pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and. if not
mstalled and used in accordance with the instructions. may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception. which can be determined by turning the equipment off and
on. the user 1s encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver 1s connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

-This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be nstalled and operated with
minimum distance 20em between the radiator & your body.



